
Číslo smlouvy vlastníka       HK 2021_0063             SAP 8030002729   
Číslo smlouvy stavebníka    E617-S-4347/2021           Registr smluv  ANO          
 

VPIC Slatina nZ(RK), SŽ most                              1 

 

 

  

 

 

 

 

 
SMLOUVA O REALIZACI PŘEKLÁDKY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH 

KOMUNIKACÍ č. HK 2021_0063 
 
 

 

mezi 

CETIN a.s. 

a 

 

Správa železnic, státní organizace  
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Tato Smlouva o realizaci překládky sítě elektronických komunikací (dále jen „Smlouva“) byla 
uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku dle ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, v účinném znění (dále jen „občanský zákoník“) a dle 
ustanovení § 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o 
změně některých souvisejících zákonů (dále jen „Zákon o elektronických komunikacích“), 
v účinném znění  
mezi: 
 
 
CETIN a.s. 
se sídlem Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9 
IČO: 04084063 
DIČ: CZ04084063 
ID DS: qa7425t 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod sp. zn. B 20623  
zastoupená Jiřím Valešem, supervizorem, Výstavba PPS Čechy 
bankovní spojení:xxx. 
číslo účtu: xxx  
(dále „CETIN“) 
 
a 
  
Správa železnic, státní organizace 

se sídlem: Praha 1 - Nové Město, Dlážděná 1003/7, PSČ 110 00 
IČO: 70994234  
DIČ: CZ70994234 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. A 48384 
zastoupená Ing. Miroslavem Bocákem, ředitelem organizační jednotky Stavební správa 
východ 
Korespondenční adresa: Správa železnic, státní organizace 

 Stavební správa východ, Nerudova 1, 779 00 Olomouc  
(dále „Stavebník“) 
 
CETIN a Stavebník jsou dále společně označováni jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako 
„Smluvní strana“. 

 
DEFINICE 

 
Výrazy označené ve Smlouvě počátečním velkým písmenem mají pro účely Smlouvy níže 
uvedený význam, není-li Smlouvou výslovně stanoveno jinak: 
 
CTN je cenový a technický návrh a současně realizační dokumentace a specifikace nákladů 
Překládky, jež je Přílohou číslo 1 Smlouvy;    

 
Překládka je stavba v k.ú. Slatina nad Zdobnicí spočívající ve změně trasy komunikačního 
vedení SEK ve vlastnictví CETIN, jejíž rozsah je specifikován v CTN.  
 
Etapa Překládky je jakákoliv část Překládky v CTN označená za etapu, vymezená v CTN a 
co do rozsahu určená položkami v CTN; Etapa Překládky je pro účely Smlouvy samostatným 
plněním; 
 
Provizorní překládka je část Překládky v CTN označená za provizorní překládku, co do 
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rozsahu určená položkami v CTN; Provizorní překládka je dočasná změna trasy SEK, která 
bude nahrazena definitivní změnou trasy SEK; Provizorní překládka je pro účely Smlouvy 
samostatným plněním; 
 
Definitivní překládka je část Překládky v CTN označená za definitivní překládku, co do 
rozsahu určená položkami v CTN, je definitivní změnou trasy SEK, a nahrazuje Provizorní 
překládku; Definitivní překládku nelze začít realizovat dříve, než je dokončena realizace 
Provizorní překládky; Definitivní překládka je pro účely Smlouvy samostatným plněním; 
 
Příprava Překládky jsou přípravné činnosti s Překládkou související, nezbytné pro vlastní 
realizaci Překládky, a to zpracování CTN a další činnosti uvedené v odst. 4.1 písmeno (a) 
Smlouvy;    
 
Předpoklady pro realizaci Překládky mají význam uvedený v čl. 3 odst. 3.2 Smlouvy.  
 
SEK je síť elektronických komunikací, kterou se rozumí přenosové systémy, popřípadě 
spojovací nebo směrovací zařízení a jiné prostředky, včetně prvků sítě, které nejsou aktivní, 
které umožňují přenos signálů po vedení, rádiovými, optickými nebo jinými 
elektromagnetickými prostředky, včetně družicových sítí, pevných sítí s komutací okruhů 
nebo paketů a mobilních zemských sítí, sítí pro rozvod elektrické energie v rozsahu, v jakém 
jsou používány pro přenos signálů, sítí pro rozhlasové a televizní vysílání a sítí kabelové 
televize, bez ohledu na druh přenášené informace. 
 
Vyjádření o existenci SEK je Vyjádření o existenci sítě elektronických komunikací 
společnosti CETIN a.s. ze dne 26.6.2018 vydané společností CETIN pod čj. 651209/18 jehož 
nedílnou součástí jsou Všeobecné podmínky ochrany SEK společnosti CETIN, které si 
vyžádal a obdržel Stavebník. 
 
„Zákon o vyvlastnění“ je zákon č. 184/2006 Sb., o odnětí nebo omezení vlastnického práva 
k pozemku nebo ke stavbě, v účinném znění. 
 
 
1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

 

1.1 CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě Smlouvy.   
 
1.2 Stavebník dle Vyjádření o existenci SEK vyvolává dle ustanovení § 104 odst. Zákona o 

elektronických komunikacích Překládku dotčené části SEK.      
 
1.3 Překládka dle Smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením „VPIC Slatina 

nZ(RK), SŽ most“. 
                                                   
2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

 

2.1 Předmětem Smlouvy je závazek společnosti CETIN zajistit Překládku a s ní související 
záležitosti v rozsahu CTN a za podmínek stanovených Smlouvou a závazek 
Stavebníka, jenž Překládku vyvolal, uhradit společnosti CETIN všechny nezbytné 
náklady spojené s Překládkou, které společnosti CETIN nevznikly, kdyby Překládka 
nebyla Stavebníkem vyvolána. 

 
3.    PŘEKLÁDKA A JEJÍ PODMÍNKY 
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3.1 Překládka bude realizována v rozsahu (územním a stavebnětechnickém) a na 
nemovitostech specifikovaných v CTN. 

 
3.2 Je-li Smlouvou ujednána pro Překládku, před realizací Překládky, pro realizaci 

Překládky a dokončení Překládky jakákoliv lhůta, podmínka nebo povinnost a/nebo pro 
Překládku, před realizací Překládky, pro realizaci Překládky a dokončení Překládky 
stanoven počátek běhu lhůty ke splnění podmínky nebo povinnosti, má se za to, že 
lhůta, podmínka nebo povinnost je ujednána rovněž pro Etapu překládky a počátek 
běhu lhůty ke splnění podmínky nebo povinnosti je stanoven rovněž pro Etapu 
překládky, není-li Smlouvu výslovně sjednáno jinak. 
 

3.3 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládky jsou: 

i) zajištění pravomocného územního rozhodnutí – rozhodnutí o umístění stavby nebo 
územního souhlasu Překládky a předání společnosti CETIN takového pravomocného 
rozhodnutí o umístění stavby nebo územního souhlasu Překládky, včetně jeho 
dokladové části,    
ii) zajištění práv k užívání Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. uzavření smlouvy o 
smlouvě budoucí o zřízení služebnosti s vlastníky nemovitostí dotčených Překládkou 
nebo vyvlastnění takového práva. 

 
(vše dále jen „Předpoklady pro realizaci Překládky“). 

 
3.4 Společnost CETIN není povinna zahájit realizaci Překládky dříve, než jsou zajištěny 

Předpoklady pro realizaci Překládky; bez zajištění Předpokladů pro realizaci Překládky 
nebude Překládka realizována. 

 
3.5 Vlastníkem SEK, přeložené na základě Smlouvy, zůstává společnost CETIN.   
 
3.6 Společnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřit jinou osobu. Je-li realizací 

Překládky a/nebo jednotlivými úkony Překládky pověřena jiná osoba, odpovídá 
společnost CETIN Stavebníkovi tak, jako by Překládku realizovala sama. 

 
4. ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN    

 
4.1 V souvislosti s realizací Překládky se CETIN zavazuje  

a) před realizací Překládky:  
i) zajistit zpracování CTN; 
ii) pokusit se uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí o zřízení služebnosti a/nebo 

jinou smlouvu s vlastníky Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. prokazatelně 
učinit vlastníkům Překládkou dotčených nemovitostí návrh takové smlouvy. 

b) po realizaci Překládky:  
i) zajistit pro své potřeby dokumentaci skutečného provedení Překládky, 

dokumentace skutečného provedení Překládky nebude dokumentací 
skutečného provedení s náležitostmi dle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o 
dokumentaci staveb, v účinném znění; 

ii)  na základě uzavřených smluv o smlouvách budoucích o zřízení služebnosti 
zajistit vyhotovení geometrického plánu s vyznačením rozsahu služebnosti na 
Překládkou dotčených nemovitostech,  
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iii) zajistit uzavření smluv o zřízení služebnosti s vlastníky Překládkou dotčených 
nemovitostí a vklad služebnosti dle smluv o zřízení služebnosti s vlastníky 
Překládkou dotčených nemovitostí do katastru nemovitostí.  

                  
4.2 Stavebník zavazuje, před realizací Překládky  

i) zajistit územní rozhodnutí – rozhodnutí o umístění stavby Překládky, 
ii) zajistit zemní práce související s Překládkou (podvrt pod železnicí, výkop pro 

nové trasy překládaných tras SEK), 
iii) po splnění Předpokladů pro realizaci Překládky, nejdříve však jeden (1) měsíc 

od uzavření Smlouvy, vyzvat písemně společnost CETIN k realizaci Překládky a 
oznámit společnosti CETIN stavební připravenost (dále jen „Kvalifikovaná 
výzva“);  

iv) učinit Kvalifikovanou výzvu jak k realizaci Provizorní překládky, tak i k realizaci 
Definitivní překládky, každou z nich samostatně; 

v) písemně vyzvat společnost CETIN k převzetí výkopu a předání staveniště, 
včetně určení termínu, kdy staveniště má být převzato, a to na adresu kontaktní 
osoby společnosti CETIN uvedené v odst. 8.1 Smlouvy, a to pro každou Etapu 
Překládky samostatně. 

 
Stavebník podpisem Smlouvy převádí na společnost CETIN práva a povinnosti 
z rozhodnutí Drážního úřadu – stavební povolení pro stavbu dráhy k.ú. Jahodov a 
Slatina nad Zdobnicí “Rekonstrukce mostů v km 8,202 a v km 10,210 na trati Vamberk 
- Rokytnice“ č.j. DUCR-19218/21/Fl ze dne 13.4.2021, které nabylo právní moci dne 
7.5.2021(dále jen „Stavební povolení“), a to (i) práva k umístění, resp. přeložení 
veřejné komunikační sítě společnosti CETIN za podmínek ve Stavebním povolení 
stanovených, a (ii) práva a povinnosti související, založená stanovisky dotčených 
orgánů státní správy, vlastníků a správců inženýrských sítí a účastníků řízení, tak jak 
jsou ve Stavebním povolení výslovně uvedeny. Společnost CETIN podpisem Smlouvy 
převáděná práva přijímá. Stavební povolení je Přílohou č. 2 Smlouvy. 

 

4.3 Společnost CETIN se zavazuje zajistit realizaci každé Etapy Překládky do dvou (2) 
měsíců ode dne, kdy bude splněna poslední z následujících podmínek:  
(a) společnosti CETIN je doručena Kvalifikovaná výzva;  
(b) Stavebník uhradil náklady na Přípravu Překládky dle odst. 6.1 písm. (a) Smlouvy;  
(c) Stavebník splnil povinnosti dle odst. 4.2 Smlouvy;  

 
4.4 Stavebník bere na vědomí, že mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou 

dotčených nemovitostí musí dojít s ohledem na ustanovení § 104 Zákona o 
elektronických komunikacích k úpravě vzájemných právních vztahů v podobě uzavření 
písemné smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky 
k uzavření smlouvy o zřízení služebnosti případně ke zřízení takového práva ve 
vyvlastňovacím řízení. Náhrady za zřízení takových služebností, které společnost 
CETIN vlastníkům Překládkou dotčených nemovitostí uhradí, bude Stavebník s 
ohledem na ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích povinen 
uhradit společnosti CETIN jako náklady vzniklé společnosti CETIN v souvislosti 
s Překládkou. Stejně tak bude Stavebník povinen uhradit společnosti CETIN náklady 
za uhrazení správních poplatků za vklad služebností do katastru nemovitostí, případně 
náklady vzniklé společnosti CETIN v souvislosti s vyvlastňovacím řízením.    

 



Číslo smlouvy vlastníka       HK 2021_0063             SAP 8030002729   
Číslo smlouvy stavebníka    E617-S-4347/2021           Registr smluv  ANO          
 

VPIC Slatina nZ(RK), SŽ most                              6 

 

 

4.5 Stavebník se zavazuje poskytnout společnosti CETIN při uzavírání smluv o budoucí 
smlouvě o zřízení služebnosti a po realizaci Překládky při uzavírání smluv o zřízení 
služebnosti potřebnou součinnost. 

 
4.6 Lhůta dle odst. 4.3 Smlouvy tohoto článku sjednaná k realizaci Překládky a/nebo 

sjednaná Smluvními stranami na základě Smlouvy se prodlužuje o dobu, po kterou je 
v prodlení Stavebník s plněním povinnosti dle Smlouvy a/nebo po kterou byla realizace 
Překládky přerušena nebo nemohla být zahájena z důvodu nikoliv na straně 
společnosti CETIN, a o další dobu, o kterou je lhůtu k realizaci Překládky třeba 
prodloužit v důsledku prodlení Stavebníka. 

 

4.7  Dnem ukončení realizace Etapy Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na 
adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo na adresu elektronické pošty uvedenou v 
čl. 8 Smlouvy oznámení o ukončení realizace Etapy Překládky. Smluvní strany 
ujednaly a souhlasí, že oznámení dle předchozí věty budou považovat za doručené 
pátým (5.) dnem od odeslání oznámení na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo 
na adresu elektronické pošty uvedenou v čl. 8 Smlouvy.  
 

5. NÁKLADY SPOJENÉ S PŘEKLÁDKOU  
 

5.1 Stavebník je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích 
povinen nést náklady Překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou 
všechny nezbytné náklady vlastníka SEK, které by mu nevznikly, kdyby Překládka 
nebyla Stavebníkem vyvolána. 

 
5.2 Výše nákladů Překládky stanovených na základě CTN činí ke dni uzavření Smlouvy 

125 100,00 Kč (slovy: jedno sto dvacet pět tisíc jedno sto korun českých). Specifikace 
těchto nákladů je uvedena v CTN.  

 
5.3 Překládka dle Zákona o elektronických komunikacích je mimo předmět daně z přidané 

hodnoty. 
 
5.4 V případě, že v souvislosti s realizací Překládky společnosti CETIN vzniknou další 

nezbytné náklady na Překládku, které nejsou vyčísleny v čl. 5 odst. 5.2 Smlouvy, 
Stavebník se zavazuje je společnosti CETIN uhradit, za předpokladu, že nebudou 
zahrnuty v Nákladech Překládky stanovených na základě CTN.  

 
Může se jednat zejména, nikoliv však výlučně o: 
(a) náklady na náhrady za omezení vlastnického práva vlastníkům Překládkou 

dotčených nemovitostí dle uzavřených smluv o služebnosti a/nebo dle 
pravomocného rozhodnutí příslušného vyvlastňovacího úřadu o omezení 
vlastnického práva zřízením služebnosti rozhodnutím,  

(b) náklady související se zrušením a následným výmazem služebnosti (váznoucí 
na nemovitostech dotčených původní, překládanou SEK) z katastru nemovitostí,  

(c) náklady na náhrady za omezené užívání lesního a půdního fondu včetně nákladů 
na vypracování výpočtu, 

(d) hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odborné posudky 
zpracované subjekty k tomu určenými, 

(e) náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a zaměření, vyžadované 
dotčenými subjekty, 

(f) náklady na identifikaci parcel,  
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(g) náklady na správní poplatky dle zákona č. 634/2004 Sb. o správních poplatcích, 
v účinném znění, které vzniknou společnosti CETIN v důsledku získávání 
potřebných správních rozhodnutí – povolení, které jsou nezbytné k realizaci 
Překládky, 

(h) náklady související se zvláštním užíváním veřejného prostranství, vyměřené 
v souvislosti s realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních 
poplatcích v účinném znění,  

(i) náklady související se zvláštním užíváním dle ustanovení § 25 zákona č. 13/1997 
Sb., o pozemních komunikacích, v účinném znění,   

(j) náklady na peněžité plnění plynoucí z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné 
pro realizaci Překládky, 

(k) náklady související s majetkovými újmami, způsobenými na zemědělských 
plodinách v souvislosti s realizací Překládky,  

(l) náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepětím a 
nadproudem, včetně odborného výpočtu a návrhu, 

(m) náklady související se záchranným archeologickým dohledem. 
 
5.5 Výše nákladů na Překládku stanovená na základě CTN se změní písemným 

oznámením společnosti CETIN o změně výše nákladů na Překládku doručeným 
Stavebníkovi (dále jen „Oznámení o změně výše nákladů“). Společnost CETIN je 
oprávněna Oznámení o změně výše nákladů učinit v každém kalendářním roce, ve 
kterém je Smlouva účinná, vždy však pouze jednou (1) za příslušný kalendářní rok. 
Společnost CETIN není povinna za trvání účinnosti Smlouvy učinit žádné Oznámení o 
změně výše nákladů.   

6. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

 

6.1 Náklady spojené s Překládkou ve výši skutečně provedených prací a skutečně 
vynaložených nákladů dle čl. 5 odst. 5.2 a/nebo odst. 5.5 Smlouvy je Stavebník 
povinen uhradit na základě jednotlivých daňových dokladů (dále jen „Faktura“). 
Faktury budou společností CETIN vystaveny takto: 

a) Fakturu za CTN Překládky ve výši 12 362,00 Kč (slovy dvanáct tisíc tři sta šedesát 
dva korun českých) patnácti (15) dnů od uzavření Smlouvy, 

 
b) Faktury za Etapu Překládky bude vystavena patnácti (15) dnů od ukončení 

realizace té které Etapy Překládky dle odst. 4.7 Smlouvy. 
 
6.2 Náklady společnosti CETIN uvedené v čl. 5 odst. 5.4 Smlouvy budou hrazeny 

Stavebníkem odděleně na základě samostatných Faktur vystavených společností 
CETIN. 
 

6.3 Jakoukoliv Fakturu vystavenou společností CETIN dle Smlouvy a v souladu 
se Smlouvou je Stavebník povinen uhradit ve lhůtě třiceti (60) dnů ode dne doručení 
Faktury. 

 
6.4 Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy.   
 
6.5 Náklady dle Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN uvedený 

v hlavičce Smlouvy, pokud nebude fakturou vystavenou společností CETIN stanoveno 
jinak. 
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6.6 Stavebník se dostane do prodlení s uhrazením Faktury, pokud řádně a v souladu se 
Smlouvou účtovaná částka nebude nejpozději poslední den splatnosti Faktury připsána 
ve prospěch účtu společnosti CETIN. 

 

7. SANKCE 

 
7.1 Pro případ, že Stavebník bude v prodlení s úhradou některé částky, k jejíž úhradě je 

dle Smlouvy povinen, je povinen uhradit společnosti CETIN smluvní pokutu ve výši 
0,3 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

 
7.2 Smluvní pokuta je splatná do deseti (10) dnů ode dne doručení písemné výzvy 

příslušné Smluvní straně k její úhradě. 
 
7.3 Zaplacením smluvní pokuty dle Smlouvy není dotčen nárok společnosti CETIN na 

náhradu skutečné škody a ušlého zisku v celém rozsahu způsobené škody. 
 

8. KONTAKTNÍ A ODPOVĚDNÉ OSOBY SMLUVNÍCH STRAN 

 
8.1 Za společnost CETIN  

ve věcech smluvních:xxx 
funkce: xxx  
xxx 
 
ve věcech technických:xxx  
funkce:xxx 
xxx 

 
8.2 Za Stavebníka: 

ve věcech smluvních: xxx 
funkce : xxx  
xxx 
 
ve věcech technických:xxx 
funkce : xxx  
xxx 
 

9. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

 
9.1 Společnost CETIN je oprávněna, aniž by tím omezila jakákoli svá jiná práva nebo 

možnosti nápravy dle Smlouvy, odstoupit od Smlouvy v případech stanovených v odst. 
9.2 nebo 9.3 nebo 9.4 Smlouvy tím, že doručí Stavebníkovi písemné oznámení o 
odstoupení. Odstoupení je účinné okamžikem jeho doručení Stavebníkovi, není-li v 
odstoupení stanoveno pozdější datum jeho účinnosti.  
 

9.2 Dostane-li se Stavebník do prodlení s úhradou jakékoliv platby dle Smlouvy a toto 
prodlení trvá déle než třicet (30) dnů, je společnost CETIN oprávněna od Smlouvy 
odstoupit. 

9.3 Pokud Kvalifikovaná výzva pro Definitivní překládku nebude doručena společnosti 
CETIN nejpozději do šesti (6) měsíců ode dne ukončení realizace Provizorní překládky 
dle odst. 4.7 Smlouvy, je společnost CETIN oprávněna od Smlouvy odstoupit.  
 

9.4 Vznikne-li společnosti CETIN právo odstoupit od Smlouvy dle odst. 9.2 nebo 9.3 
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Smlouvy, je společnost CETIN oprávněna od Smlouvy odstoupit i částečně, s účinky 
pro každou Etapu Překládky v odstoupení označenou. 
 

9.5 Odstoupí-li společnost CETIN dle odst. 9.2 nebo 9.3 nebo 9.4 Smlouvy, je Stavebník 
povinen uhradit společnosti CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé 
v souvislosti s plněním ze Smlouvy.  

 
9.6 Pokud ve Smlouvě není výslovně stanoveno jinak, Smluvní strany sjednávají, že 

odstoupit od Smlouvy lze pouze způsobem a z důvodů stanovených ve Smlouvě, čímž 
Smluvní strany výslovně vylučují příslušná ustanovení občanského zákoníku, která 
upravují možnosti odstoupení od Smlouvy. 
 

9.7 Odstoupením od Smlouvy nezanikají zejména případné nároky Smluvních stran 
na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a dalších nákladů 
vzniklých na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy, 
která vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení Smlouvy.  
 

10. ROZVAZOVACÍ PODMÍNKA 

 
10.1 Kvalifikovaná výzva pro Provizorní překládku musí být doručena společnosti CETIN 

nejpozději do dvou (2) let od uzavření Smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je 
rozvazovací podmínkou platnosti a účinnosti Smlouvy dle ustanovení § 548 odst. 2 
občanského zákoníku.  
  

10.2 Smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou (2) let od uzavření 
Smlouvy, aniž by v této lhůtě byla společnosti CETIN doručena řádná Kvalifikovaná 
výzva pro Provizorní překládku učiněná za splnění podmínek uvedených v odst. 4.2 
Smlouvy.  
 

10.3 Zanikne-li Smlouva rozvazovací podmínkou, je Stavebník povinen uhradit společnosti 
CETIN veškeré náklady společnosti CETIN již vzniklé v souvislosti s plněním Smlouvy 
do doby zániku Smlouvy rozvazovací podmínkou.  
 

10.4 Zánikem Smlouvy rozvazovací podmínkou nezanikají případné nároky Smluvních stran 
na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu škody a dalších nákladů 
vzniklých na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy, 
která vzhledem ke své povaze mají trvat i po zániku Smlouvy. 
   

11. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ    
 

11.1 Za účelem plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v 
souvislosti se Smlouvou si Smluvní strany navzájem předávají nebo mohou předávat 
osobní údaje (dále jen „osobní údaje“) ve smyslu čl. 4 odst. 1 Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o 
zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), (dále jen 
„GDPR“) subjektů údajů, kterými jsou zejména zástupci, zaměstnanci nebo zákazníci 
druhé Smluvní strany či jiné osoby pověřené druhou Smluvní stranou k výkonu či 
plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v souvislosti se 
Smlouvou. Přejímající Smluvní strana je tak vzhledem k předávaným osobním údajům 
v pozici správce. 
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11.2 Účelem předání osobních údajů je plnění Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že 
předávané osobní údaje budou zpracovávat pouze k naplnění tohoto účelu, a to v 
souladu s platnými právními předpisy, zejména v souladu s GDPR.  

 
11.3 Smluvní strany prohlašují, že pro předání osobních údajů druhé Smluvní straně 

disponují platným právním titulem v souladu s čl. 6 odst. 1 GDPR. 
 

11.4 Smluvní strany berou na vědomí, že za účelem plnění Smlouvy může docházet k 
předání osobních údajů z přejímající Smluvní strany třetí osobě, zejména osobě, 
prostřednictvím které přejímající Smluvní strana vykonává či plní práva a povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy nebo vzniklá v souvislosti se Smlouvou.  

 
11.5 Předávající Smluvní strana zajistila nebo zajistí splnění veškerých zákonných 

podmínek nezbytných pro předání osobních údajů vůči subjektům údajů, zejména 
informuje subjekty údajů o skutečnosti, že došlo k předání konkrétních osobních údajů 
přejímající Smluvní straně, a to za účelem plnění Smlouvy. V případě, že přejímající 
Smluvní stranou je společnost CETIN, předávající Smluvní strana seznámí subjekty 
údajů rovněž i s podmínkami zpracování osobních údajů, včetně rozsahu zvláštních 
práv subjektu údajů, které jsou uvedeny v Zásadách zpracování osobních údajů 
dostupných na adrese https://www.cetin.cz/zasady-ochrany-osobnich-udaju. Splnění 
povinnosti uvedené v tomto odstavci je předávající Smluvní strana povinna přejímající 
Smluvní straně na výzvu písemně doložit. 

  
          

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 

12.1 Smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření a účinnosti dnem následujícím po dni 
jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), v účinném znění (dále jen „Zákon o registru smluv“). Stavebník se zavazuje 
nejpozději do dvaceti (20) dnů od uzavření Smlouvy uveřejnit její obsah a tzv. 
metadata a splnit další povinnosti v souladu se Zákonem o registru smluv. Stavebník 
se zavazuje doručit společnosti CETIN potvrzení o uveřejnění Smlouvy dle Zákona o 
registru smluv vydané správcem registru smluv nejpozději následující den po jeho 
obdržení. Nebude-li Smlouva uveřejněna v souladu se Zákonem o registru smluv ani 
do tří (3) měsíců od jejího uzavření, zavazuje se Stavebník uzavřít se společností 
CETIN novou smlouvu, která svým obsahem bude hospodářsky odpovídat znění 
Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto principu a 
časovému posunu), a to do sedmi (7) dnů od doručení výzvy společnosti CETIN 
Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce nabývá účinnosti dnem uzavření Smlouvy. 

 
12.2 Vztahy ze Smlouvy vyplývající i vztahy Smlouvou neupravené se řídí právním řádem 

České republiky, zejména občanským zákoníkem. 
 
12.3 Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely Smlouvy rozumí předání zpráv 

jedním z těchto způsobů:  
a) v listinné podobě; 
b) prostřednictvím datové schránky, přičemž doručovaný dokument musí být 

podepsán zaručeným elektronickým podpisem podepisující osoby dle zákona 
č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „Zaručený elektronický podpis“); 

c) e-mailovou zprávou opatřenou Zaručeným elektronickým podpisem;  
d) e-mailovou zprávou zaslanou na adresu kontaktních osob, tak jak jsou 
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specifikovány v čl. 8 Smlouvy. 
Smluvní strany ujednaly, že pro případ změny Smlouvy dle odst. 12.7, věty první 
Smlouvy a pro případ odstoupení od Smlouvy se nepoužije způsob uvedený pod 
písmeny (c) a (d). 
 

12.4 Smluvní strany ujednaly, že Smlouvu uzavřou prostřednictvím elektronických 
prostředků na dálku; Smlouva je uzavřena doručením Smlouvy opatřené Zaručeným 
elektronickým podpisem oprávněných osob obou Smluvních stran druhé Smluvní 
straně prostřednictvím datové schránky.  
 

12.5 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů, 
vzniklých na základě Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou, a k jejich vyřešení 
zejména prostřednictvím jednání odpovědných osob nebo jiných pověřených subjektů. 
Nedohodnou-li se Smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, má každá 
ze Smluvních stran právo uplatnit svůj nárok u příslušného soudu České republiky. 

 
12.6 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec ustanovení Smlouvy byla jakákoliv práva a 

povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními 
stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění 
Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si 
Smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených 
obchodních zvyklostí či praxe. 

 
12.7 Smlouva může být měněna pouze písemně, a to právními jednáními Smluvních stran 

výslovně označenými za dodatky ke Smlouvě s podpisy osob oprávněných jednat 
za Smluvní strany na téže listině; změna jinou formou je vyloučena. Smluvní strany 
ujednaly a souhlasí, že ujednání věty předchozí, část za středníkem se neuplatní pro 
případ Oznámení o změně výše nákladů dle odst. 5.5 Smlouvy. 

 
12.8 Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení občanského 

zákoníku: 
 § 557; 
 § 1767 odst. 2; 
 § 1740 odst. 2 druhá věta a odst. 3; a  
 § 1743. 

 
12.9 Smluvní strany na sebe v souladu s § 1765 odst. 2 občanského zákoníku přebírají 

nebezpečí změny okolností. 
 
12.10 S odkazem na příslušná ustanovení občanského zákoníku, zejména ustanovení § 

1881 a § 1895 občanského zákoníku, není Stavebník oprávněn převést či postoupit 
Smlouvu ani jakákoli svá práva nebo povinnosti ze Smlouvy nebo z její části třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN. 

 
12.11 Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 

Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité 
pro závaznost Smlouvy. Žádný projev Smluvních stran učiněný při jednání o Smlouvě 
ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 
ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. 

 
12.12 Smluvní strany souhlasí a potvrzují si, že údaje uvedené ve Smlouvě nejsou 

předmětem obchodního tajemství a zároveň nejsou informacemi požívajícími ochrany 
důvěrnosti majetkových poměrů. 
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12.13 Společnost CETIN přijala a dodržuje interní korporátní compliance program navržený 

tak, aby byl zajištěn soulad činnosti společnosti CETIN s platnými a účinnými právními 
předpisy, pravidly etiky a morálky, a zahrnující opatření, jejichž cílem je předcházení a 
odhalování porušování uvedených předpisů a pravidel (program Corporate Compliance 
- https://www.cetin.cz/corporate-compliance). 
Stavebník (a jakákoliv fyzická nebo právnická osoba, která s ním spolupracuje a kterou 
využívá pro plnění povinností ze Smlouvy nebo v souvislosti s jejím uzavřením a 
realizací, tj. pracovníci, zástupci nebo externí spolupracovníci) ctí a dodržuje platné a 
účinné právní předpisy včetně mezinárodních smluv, základní morální a etické principy. 
Stavebník odmítá jakékoliv deliktní jednání a tohoto se zdržuje. Stavebník prohlašuje, 
že podle jeho nejlepšího vědomí a svědomí on ani žádný jeho pracovník, zástupce 
nebo externí spolupracovník neporušili v souvislosti s uzavřením Smlouvy žádný platný 
a účinný právní předpis. Stavebník prohlašuje, že jeho činnost je legální a veškeré jeho 
prostředky pocházejí výhradně z legálních zdrojů. 
Stavebník je povinen činit veškerá náležitá opatření a vyvíjet co největší úsilí, aby 
zabránil tomu, že on nebo jakýkoli jeho pracovník, zástupce nebo externí 
spolupracovník poruší v souvislosti s realizací Smlouvy jakýkoliv platný a účinný právní 
předpis. 
Aniž by byla dána jakákoli souvislost s předmětem činnosti dle Smlouvy, Stavebník 
prohlašuje, že uplatňuje a bude uplatňovat veškerá náležitá opatření a že vyvíjí a bude 
vyvíjet co největší úsilí, aby v rámci jeho činnosti nebo zájmu nedošlo k jednání nebo 
situaci, která by způsobila takové významné ohrožení nebo narušení jeho reputace, jež 
by mohlo mít negativní dopad na reputaci s ním spolupracujících subjektů. 
Vystupuje-li Stavebník pro společnost CETIN nebo jejím jménem, dává dodržování 
uvedených zásad najevo. 

 
12.14 Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, v jednom (1) stejnopise. 

 
12.15 Součástí Smlouvy jsou následující Přílohy: 
 
 
Příloha č. 1 - CTN 
Příloha č. 2 - Rozhodnutí Drážního úřadu – stavební povolení č.j. DUCR-19218/21/Fl ze dne   
                     13.4.2021 
 
 
CETIN: 
 
V Praze 21.10.2021 
 
 
 
 
 
___________________________________ 

CETIN a.s. 
 

Stavebník: 
 
V Olomouci 1.11.2021 
 
 
 
 
 
___________________________________ 

Správa železnic, státní organizace 
 Ing. Miroslav Bocák 

ředitel Stavební správy východ 
 

 



Název stavby: VPIC Slatina n/Z(RK), SŽ most
Číslo SPP prvku:
Zhotovitel PD: 70490

Rekapitulace nákladů:
PŘÍPRAVA
ZEMNÍ PRÁCE
MONTÁŽ
GEODETICKÉ PRÁCE PŘÍPRAVA
GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE
VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA
VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE
PROVOZNÍ PRÁCE
MATERIÁL DOD. CETIN
MATERIÁL VYŘAZENÝ
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazovaný
POPLATKY

Celkové náklady: 125 099,86 Kč

S e z n a m   p o l o ž e k
Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena
PŘÍPRAVA

958084 Návrh cenový a technický
ZEMNÍ PRÁCE

954970 S Pokládka PE nebo vrapované chráničky
958554 S Práce zemní do 50 m-ostatní činnosti
955551 S Prohloubení rýhy š. 35cm o hl.10cm
956266 S Převzetí a zához pod fólii bez zřízení kabelového lože
952345 S Rýha v trávě 35/70-100
954958 S Rýha v trávě 35/70-100 rozšíření o 10 cm
955054 S Vytyčení trasy podél silnice,železnice

MONTÁŽ
955029 S Demontáž úložných kabelů do15 XN
955824 S Instal.metal. kab. do stávajících trubek
952649 S Měření stejnosměrné během stavby- první čtyřka
952650 S Měření stejnosměrné během stavby - další čtyřka
955000 S Montáž jedné čtyřky s oboustr.číslováním
955288 S Montáž koncovky SKH
955281 S Montáž spojky smrštitelné do 50 čtyřek
954990 S Montáž úložných kabelů do 15 XN
955630 S Vyhledání průběhu tlk. kabelu při výstavbě
958556 S Zpracování dok. skut. provedení nad 50 m
955066 S Zrušení spojky smrštitelné do 50 čtyř.

GEODETICKÉ PRÁCE REALIZACE

CETIN a.s, se sídlem Českomoravská 2510/19, 19000 Praha 9 IČ: 04084063 IČO: CZ04084063 Společnost 
je zapsána v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 20623



955198 S Plán geom.pro VBŘ do 200m vč.(kus=100m)
956284 S Zaměření trasy pro stavbu do 100m

VĚCNÁ BŘEMENA PŘÍPRAVA
955313 Uzavření sml. o SB o VBŘ

VĚCNÁ BŘEMENA REALIZACE
954830 Projednání Smlouvy o zřízení věcného břemene

Odhadovaná náhrada za VBř.
955315 Uzavření sml.na zákl.SSB a přípr.vkl.VBŘ
958085 Zajištění vkladu/výmazu věcného břemene do/z KN

POPLATKY

955367 Poplatky k podzemním tratím síť.metalic.
Rozpočtová rezerva

L i m i t k a   m a t e r i á l u
Číslo SAP Stavební činnost Název položky Množství Celková cena
MATERIÁL ZHOTOVITELE - Vykazovaný

303918 S Deska krycí plast. 300x1000 mm
303813 S Fólie výstražná 330mm PE oranžová
300117 S Kabel plastový TCEPKPFLE 5x4x0,6
316527 S Koncovka smršť. SKH 1  4/10 mm
312240 S Konektor UY2 přímý - plněný
302550 S Mini Marker 1401 3M Ball

320312 S Souprava odbočovací BOKT-5S-43/8-75/15
312845 S Spojka kabelová XAGA 500  43/ 8- 150/FLE
302361 S Trubka vrapovaná 50/40 s lankem

MATERIÁL ZHOTOVITELE - Nevykazovaný
304267 S Páska lepící iz. 19mmx20mx0,15mm černá
301685 S Páska pryž. izolační 19mmx10m Rotunda
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*CRDUX00H6W9N* 
CRDUX00H6W9N 

 

 

DRÁŽNÍ ÚŘAD, WILSONOVA 300/8, 121 06 PRAHA 2 
sekce infrastruktury - územní odbor Praha 

Sp. zn.: MP-SDP0820/20-6/Fl V Praze dne 13. dubna 2021 

Č. j.: DUCR-19218/21/Fl Telefon:  

Oprávněná úřední osoba:  E-mail:  

 

R O Z H O D N U T Í  

Drážní úřad, jako drážní správní úřad podle § 54 odst. 1 zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen “zákon“), a jako speciální stavební úřad pro stavby drah 

podle § 7 odst. 1 zákona a podle § 15 odst. 1 písm. b) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování 
a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen “stavební zákon“) 

v y d á v á  

na základě výsledku provedeného stavebního řízení podle § 115 odst. 1 a odst. 2 stavebního zákona 

s t a v e b n í  p o v o l e n í  

pro stavbu dráhy: 
k . ú .  J a h o d o v  a  S l a t i n a  n a d  Z d o b n i c í  

“R e k o n s t r u k c e  m o s t ů  v  k m  8 , 2 0 2  a  v  k m  1 0 , 2 1 0  n a  
t r a t i  V a m b e r k  -  R o k y t n i c e “ 

Stavebník:  
Správa železnic, státní organizace, Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1, IČ:70994234 

Zástupce stavebníka:  
EXprojekt s.r.o., Heršpická 758/13, 619 00 Brno, IČ:29285801 

Stavba je členěna na: 
SO 01 Most v km 8,202 

SO 02 Most v km 10,210 

SO 03 Železniční spodek a svršek 

SO 04 Ochrany a přeložky drážních kabelů 

SO 05 Ochrany a přeložky mimodrážních kabelů 

SO 06 Ochrany a přeložky VO 

SO 07 Přeložka kanalizace 

Umístění stavby: 
Stavba se nachází na pozemcích parc. č. 421/1; 369/1; 369/3; 369/5 k.ú. Jahodov a na pozemcích 
parc. č. 4719; 4718; 4717; 2295/1; 2295/6; 2313; 4720; 3476; 3522 k.ú. Slatina nad Zdobnicí. 
Stručný popis stavby: 
Jedná se o rekonstrukci stávajících železničních, mostních objektů, včetně souvisejících prací 
na dotčené technické infrastruktuře. V rámci stavby dojde k odstranění stávajících mostních objektů 
v žkm 8,202 a v žkm 10,210 a jejich nahrazení. V žkm 8,202 bude železobetonový polo rám 
s průběžným kolejovým ložem při zachování podjezdné výšky pod mostem. V žkm 10,210 bude 
nová ocelová konstrukce vložená na železobetonové opěry se šikmými opěrnými zdmi. U obou 
mostů bude rekonstruováno koryto pod mostem. 
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Pro provedení stavby stanoví Drážní úřad tyto podmínky: 
1. Stavba bude provedena podle dokumentace ověřené Drážním úřadem ve stavebním řízení. 

Případné změny nesmí být provedeny bez předchozího souhlasu Drážního úřadu. 
2. Stavba musí splňovat parametry stanovené vyhláškou č. 177/1995 Sb., kterou se vydává 

stavební a technický řád drah, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „vyhláška“) a 
ustanoveními stavebního zákona. 

3. Stavebník je povinen písemně oznámit Drážnímu úřadu termín zahájení stavby, název a sídlo 
stavebního podnikatele, který bude stavbu provádět. Změny v těchto skutečnostech stavebník 
neprodleně oznámí Drážnímu úřadu. 

4. Před zahájením stavby bude na viditelném místě v místech soustředěné stavební činnosti u 
vstupu na staveniště umístěn štítek "Stavba povolena". Rozsáhlé stavby se mohou označit 
jiným vhodným způsobem s uvedením údajů ze štítku. Štítek musí být chráněn před 
povětrnostními vlivy, aby údaje na něm uvedené zůstaly čitelné. Štítek bude na stavbě 
ponechán do vydání kolaudačního souhlasu. 

5. Provádět stavbu může jako zhotovitel jen stavební podnikatel, který při její realizaci 
zabezpečí odborné vedení provádění stavby stavbyvedoucím. Dále je povinen zabezpečit, aby 
práce na stavbě, k jejichž provádění je předepsáno zvláštní oprávnění, vykonávaly jen osoby, 
které jsou držiteli takového oprávnění. 

6. Při provádění stavby je nutno dodržovat předpisy týkající se bezpečnosti práce, zejména 
zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo 
poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, a nařízení vlády č. 
591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
staveništích, a dbát o ochranu osob na staveništi. 

7. Před započetím stavebních prací stavebník zabezpečí vytýčení všech podzemních vedení 
a zařízení v obvodu staveniště, jejich případnou ochranu a přeložení podle příslušných norem 
a předpisů za odborného dohledu správců (vlastníků) vedení a zařízení. 

8. Před záhozem podzemních vedení, zařízení a přeložek inženýrských sítí bude provedeno 
jejich zaměření situačními a výškovými kótami. 

9. Stavebník po dobu realizace stavby bude zajišťovat koordinaci vlastní stavby s prováděnými 
stavbami cizích investorů v ochranném pásmu dráhy a v obvodu dráhy. 

10. Součástí stavby jsou určená technická zařízení (UTZ) podle § 47 zákona. Před podáním 
žádosti o uvedení stavby nebo její části, která obsahuje UTZ, do zkušebního provozu, 
stavebník požádá Drážní úřad, sekci provozně-technickou, o vydání průkazu způsobilosti 
určeného technického zařízení. 

11. Stavebník je povinen zajistit řádnou údržbu a sjízdnost všech jím využívaných přístupových 
cest na staveniště po celou dobu výstavby. 

12. Případné škody způsobené při provádění stavby na cizím majetku je nutné neodkladně 
odstranit. 

13. Práce na staveništi, při kterých by hluk překračoval hranici stanovenou příslušným 
hygienickým předpisem, nesmí být prováděny v době od 22.00 do 6.00 hod., případné práce v 
uvedenou dobu projedná stavebník předem s příslušným orgánem ochrany veřejného zdraví a 
Drážním úřadem. 

14. Před zahájením prací a zásahem do pozemních komunikací požádá stavebník příslušný 
silniční správní úřad o povolení zvláštního užívání komunikace. 

15. Stavebník bude nejméně 1 měsíc před dopravními omezeními a výlukami v osobní dopravě 
informovat dotčené obecní úřady. 
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16. Stavebník zajistí realizaci technických a organizačních opatření k minimalizaci prašnosti 
při provádění stavebních prací v zastavěném území. Pro příjezd na staveniště budou 
používány výhradně s vlastníky (správci) komunikací předem projednané a schválené 
přístupové cesty. 

17. Stavebník bude v dostatečném předstihu informovat provozovatele železničních vleček 
o zahájení stavebních prací.  

18. Z hlediska ochrany archeologických nálezů bude stavebník postupovat podle  §§ 22 a 23 

zákona č. 20/1987 Sb. o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů. 

19. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Muzea a galerie Orlických hor, Rychnov 
nad Kněžnou, Jiráskova 2, 516 01 Rychnov nad Kněžnou ze dne 08. listopadu 2018 

19.1. Stavebník je povinen ve smyslu § 22 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní 
památkové péči, ve znění pozdějších předpisů, povinen oznámit Archeologickému ústavu 
AV ČR, případně i oprávněné organizaci (např. muzeu) svůj záměr a umožnit provedení 
záchranného archeologického výzkumu. K provedení archeologickému výzkumu 
oprávněná organizace uzavře se stavebníkem písemnou dohodu o podmínkách 
archeologického výzkumu. Nejpozději 10 pracovních dní předem stavebník (investor) 
písemně oznámí vybranému archeologickému pracovišti zahájení zemních a stavebních 
prací. 

20. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor 
výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

pod č.j.: OVŽP-32653/2018-1354/2018-Zs ze dne 18. prosince 2018 

20.1. V průběhu stavebních prací bude vedena evidence všech vznikajících odpadů 
v rozsahu ustanovení § 21 vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady. 

Její kopie, včetně kopií o předání odpadů oprávněným osobám, bude předložena MěÚ 
Rychnov nad Kněžnou – oddělení životního prostředí po dokončení stavby před vydáním 
kolaudačního souhlasu.  

21. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor 
výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

pod č.j.: MURK-OVŽP-28873/2020-202/2020-MsV ze dne 12. prosince 2018 

21.1. Při výstavbě dojde ve smyslu § 15 lesního zákona k dočasnému odnětí plnění funkcí 
lesa. Žádost o odnětí je žadatel povinen podat na příslušný orgán státní správy lesů 
tj. Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, před vlastní realizací stavby. 

22. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor 
výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

pod č.j.: MURK-OVŽP-29326/2020-107/2020-Kal ze dne 29. prosince 2020 

22.1. Podmínkou uskutečnění záměru je, že záměr musí být realizován dle předložené 
projektové dokumentace.  

23. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor 
výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

pod č.j.: MURK-OVŽP-27969/2020-4687/2020-Kř ze dne 1. prosince 2020 

23.1. Stavba bude realizována podle předložené projektové dokumentace. 
23.2. Budou splněny podmínky vyjádření správce povodí – Povodí Labe, státní podnik, 

ze dne 18. září 2018 pod č.j.: PVZ/18/34481/Hv/0. 
23.3. Budou splněny podmínky vyjádření správce jmenovaných vodních roků - Lesy 

České republiky, s.p., správa toků – oblast povodí Labe, Přemyslova 1106/19, Nový Hradec 
Králové 500 08 pod č.j.: LCR953/007640/2020 ze dne 16. října 2020. 

23.4. Bude-li v rámci stavby nakládáno se závadnými látkami ve větším množství (limitní 
množství závadných látek je stanoveno v § 2 písm. b) nebo c) vyhlášky č. 450/2005 Sb.), 
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bude zpracován, v rozsahu stanoveném touto vyhláškou, havarijní plán uživatele závadných 
látek a předložen (se stanoviskem správce vodního toku) ke schválení vodoprávnímu úřadu.  

23.5. Udělený souhlas se časově omezuje po dobu související s průběhem celé stavby, 
nejdéle na dobu pěti let. 

24. Stavebník dodrží podmínky stanoviska: Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor 
výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

pod č.j.: MURK-OVŽP-28530/2020-1609/2020-La ze dne 19. listopadu 2020 

24.1. Veškeré demoliční a stavební práce spojené s rekonstrukcí mostních objektů 
a dotýkající se koryta vodních toků, břehů a pobřežních partií budou probíhat v souladu 

s projektovou dokumentací. 
24.2. Prováděné práce budou realizovány v rámci stávajících břehů a dotčené části koryta 

toku a budou minimalizovány, nebude docházet k rozšiřování a prohlubování řečiště 
nad standardní stav. 

24.3. Pro stavbu bude použit kámen místní provenience. K profilování nového koryta 
pod zatrubněním bude využita skladba z těžkého záhozu nebo kamenné rovnaniny 
bez betonových výplní. 

24.4. V korytě vodních toků nebude hromaděn ani zásobně navážen žádný stavební 
materiál (sypké směsi např. písek, štěrk, dále betonové směsi ekologicky závadné látky). 

24.5. Stavebními pracemi nesmí dojít k znečištění vodních toků ropnými ani jinými 
nebezpečnými látkami, nebude docházet ke splavování stavebního materiálu a promývání 
cementových směsí do vodního toku.  

24.6. Případné kácení okolních porostů bude probíhat jen v nezbytně nutném rozsahu, 
24.7. Veškeré demoliční a nevyužitý materiál bude průběžně odstraňován z koryta vodního 

toku a z terénu mimo staveniště odvezen. 
24.8. Stavební činnosti nebude nadměrně snižována a ani oslabována ekologicko-

stabilizační funkce VKP vodních toků a nebude nad míru únosnosti zasahováno do biotické 
složky přírody. 

24.9. Vzniklé změny během stavby, kterými by mohly být dotčeny zájmy ochrany přírody 
a krajiny budou průběžně orgánu ochrany přírody oznámeny. Bude oznámeno předání 
staveniště a datum zahájení rekonstrukce s uvedením stavební firmy a stavebního dozoru. 

25. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: Vodovody a kanalizace Jablonné nad Orlicí, a.s., 
Slezská 350, 561 64 Jablonné nad Orlicí, pod č.j.: ZA/MJ/20/2654 ze dne 12. listopadu 2020 

25.1. Před započetím zemních prací požadujeme vytyčení vodovodního řadu.  
25.2. Dále požadujeme zachování nivelity dna koryta přítoku.  
25.3. Po skončení prací je nutné požádat o kontrolu vodovodu. 
25.4. Při provádění stavby bude dotčeno zařízení ve správě VaK Jablonné nad Orlicí, a.s. – 

provoz vodovodů a kanalizací Žamberk. 
26. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, 190 00 Praha 

č.j.: POS 4/18 ze dne 31. října 2018  
26.1. Pro vlastní realizaci stavby musí být dodrženy veškeré podmínky ochrany, které jsou 

součástí platného vyjádření o existenci SEK. 
26.2. Na tělese mostu je umístěna SEK, která zabezpečuje telekomunikační službu. 
26.3. Během rekonstrukce mostu musí být zachována v plném rozsahu telekomunikační 

služba, mimo času potřebného pro přepojení SEK. 
26.4. Dotčená SEK může být po dobu rekonstrukce mostu umístěna na provizorní lávku, 

která zabezpečí jejich dočasný bezpečný přechod přes železniční trať.  
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26.5. SEK bude chráněna stranovou přeložkou dle PD „SO 05 Ochrany a přeložky 
mimodrážních kabelů“ – stupeň DSP – datum 01/2018 – Stávající trasa dotčené SEK bude 
přeložena formou nově vybudovaného protlaku pod železniční tratí, který zajistí investor 
stavby. V místech křížení s železniční tratí bude SEK uložena do chráničky. 

26.6. Nová trasa přeložené SEK musí být v dokumentaci majetkoprávně ošetřena, 
dokumentace musí obsahovat seznam dotčených parcel a souhlasné vyjádření jejich 
vlastníků. 

26.7. Vlastní přeložkou SEK (dočasnou a konečnou musí investor objednat minimálně 
90 pracovních dní předem u vlastníka SEK.  

26.8. Vlastní přeložka bude provedena dle Přílohy č. 1. 
26.9. Za předpokladu dodržení podmínek ochrany uvedených v bodech 1 – 9, které budou 

ošetřeny v rozhodnutí stavebního úřadu, nemáme ke stavbě žádných dalších připomínek. 
27. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: KABELOVÉ TELEVIZE CZ, s.r.o., Praha 10, Ruská 

8, 101 00 pod č.j.: 200703_1-LK ze dne 3. července 2020 

27.1. Při činnostech v blízkosti vedení SEK je povinen respektovat pravidla stanovená 
právními předpisy pro ochranná pásma podzemního vedení SEK tak, aby nedošlo 
k poškození nebo zamezení přístupu k vedení. Při křížení nebo souběhu zemních prací 
se SEK je nutné ČSN 73 6005 „ Prostorová úprava vedení technického uspořádání“ 
v platném znění a normy související ČSN 33 21 60 „Předpisy pro ochranu sdělovacích 
vedení a zařízení před nebezpečnými vlivy trojfázových vedení VN, VVN a ZVN“ a dále 
ČSN 33 2000-5-54 „Uzemnění a ochranné vodiče“. 

27.2. Před započetím zemních prací zajistit vytyčení trasy SEK (vytyčení zajišťuje 
dispečink KTCZ). S vyznačenou trasou SEK prokazatelně seznámit pracovníky, kteří 
budou stavební práce provádět. 

27.3. Pracovníky, kteří budou provádět zemní práce na staveništi upozornit, aby v případě 
potřeby zjistili hloubkové uložení SEK příčnými sondami. Upozornit pracovníky 
na možnou odchylku +/- 30 cm mezi skutečným uložením SEK a polohovými údaji 
ve výkresové dokumentaci. Upozornit pracovníky, aby ve vzdálenosti nejméně 

1 m od krajních vedení vyznačené trasy SEK nepoužívali žádných mechanizačních 
prostředků nebo nevhodného nářadí (např. sbíječky, hloubící stroje) a aby při provádění 
prací v těchto místech dbali nejvyšší opatrnosti. 

27.4. V případě rekonstrukčních prací v objektu upozorňujeme na povinnost provést 
průzkum vnějších i vnitřních vedení SEK na omítce i pod ní. 

27.5. Výkopové práce v blízkosti sloupů NVSEK je povinen provádět v takové 
vzdálenosti, aby nedošlo k narušení jejich stability. 

27.6. Manipulační a skladové plochy je povinen zřizovat v takové vzdálenosti od NVSEK, 
aby se při výkonu prací v těchto prostorách nemohly osoby ani mechanizace přiblížit 
k vedení na vzdálenost menší než 1 m (čl. 275, ČSN 34 2100). 

27.7. Při zjištěni zásadního rozporu mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečností 
zastavit práce a věc oznámit. 

27.8. Při provádění zemních prací v blízkosti SEK postupovat tak, aby nedošlo ke změně 
uložení SEK. Odkryté vedení zabezpečit proti poškození, odcizení a prověšení. 
UPOZORŇUJEME NA NUTNOST DODRŽET HLOUBKU ULOŽENÍ PŘI EVENT. 

ZMĚNĚ NIVELITY TERENU! 
27.9. dojde-li při provádění zemních prací k odkrytí SEK, vyzvat pracovníka KABELOVÉ 

TELEVIZE CZ s.r.o. (dispečink KTCZ) ke kontrole SEK před zakrytím. Pracovník 
KABELOVÉ TELEVIZE CZ s.r.o. provede zápis o kontrole uložení SEK do stavebního 
deníku dodavatelské organizace. Zához je možné provést až po odsouhlasení pracovníkem 
KABELOVÉ TELEVIZE CZ s.r.o. 
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27.10. Mimo vozovku není dovoleno trasu SEK přejíždět vozidly nebo stavební 
mechanizací, dokud nebude veden zabezpečeno proti mechanickému poškození. 

27.11. Nad kabelovou trasou dodržovat zákaz skládek a budování zařízení, která 
by znemožňovala přístup ke kabelům. 

27.12. Na trase SEK se nesmí měnit nivelita terénu, vysazovat trvalé porosty ani měnit 
rozsah zpevněných ploch. 

27.13. Případné poškození zařízení okamžitě hlásit dispečink KTCZ. 
28. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: Lesy České republiky, s.p., Lesní správa Rychnov nad 

Kněžnou, Na Sádkách 1117, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: LCR165/002245/2018 ze 
dne 19. listopadu 2018. 

28.1. Před zahájením stavby je nutno požádat správní úřad o dočasné odnětí (platné 
po dobu stavby) částí pozemků určených k plnění funkcí lesa, které jsou dotčeny stavbou. 
Rozhodnutí o dočasném odnětí doručí stavebník na Lesní správu Rychnov nad Kněžnou. 

28.2. Před zahájením stavby musí vlastník stavby převzít od vlastníka pozemku písemný 
předávací protokol pozemků a po ukončení stavby musí vlastník stavby předat vlastníkovi 
pozemku písemný ukončující protokol o převzetí pozemků. 

28.3. Před zahájením stavby bude uzavřena nájemní smlouva na pronájem částí 
předmětných pozemků na dobu od předání písemného předávacího protokolu pozemků 
do předání písemného ukončujícího protokolu. 

28.4. Při vlastní realizaci stavby musí být dodržen zák. 289/1995 Sb., zvláště pak § 20 
(zákaz manipulace s otevřeným ohněm do 50 m od okraje lesa tj. i kouřit!). 

28.5. Po skončení stavby vrátit předmětné pozemky do původního stavu (stav před 
stavbou). 

28.6. Do okolních lesních porostů nesmí být vjížděno motorovými vozidly. 
28.7. Na lesních pozemcích nesmí být ukládán výkopový, stavební ani jiný materiál. 
28.8. V době výstavby i po ní, musí být zajištěn přístup k okolním lesním pozemkům, 

aby nic nebránilo řádnému obhospodařování PUPFL a porostů na nich. 
28.9. V žádném případě nedojde na předmětných pozemcích k odstraňování stromů či keřů 

bez předchozího projednání s místně příslušným revírníkem, kterému bude předem 
oznámen vstup na pozemek. 

28.10. Zahájení stavby stavebník oznámí minimálně 14 dní před započetím stavby písemně 
na adresu Lesní správy Rychnov nad Kněžnou, nebo elektronicky. 

28.11. V případě vzniku jakýchkoliv škod na majetku ČR, s právem hospodařit pro Lesy 
ČR, s. p., budeme na investorovi uplatňovat finanční náhradu. 

29. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: Lesy České republiky, s.p., správa toků – oblast 

povodí Labe, Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové 500 08 pod č.j.: 
LCR953/007640/2020 ze dne 16. října 2020 

29.1. SO 01-Most v km 8,202: Nebude zmenšen průtočný profil zatrubněné části vodního 
toku. Zatrubnění toku bude pod vyústěním ukončeno těžkým kamenným záhozem na délku 
min 6m. Nově profilované koryto pod zatrubněním nebude opatřeno betonem. /zához, 
kamenná rovnanina/. Nově vzniklé stavební prvky v korytě toku zůstávají s povinností 
údržby majetkem investora. Stavebně dotčené pozemky Lesů České republiky, s.p. budou 
majetkoprávně ošetřeny služebnosti u Lesní správy Rychnov nad Kněžnou. 

29.2. SO 02 v km 10,210: Nebude zmenšen průtočný profil koryta vodního toku vodního 
toku. 

29.3. Během stavebních prací nebude zhotovitel vstupovat mechanizací do koryta vodního 
toku. Znečištění vod bude řešeno obtokovým potrubím. V blízkosti vodního toku nebudou 
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skladovány lehce splavitelné (písek, zemina, dřevo) nebo ekologicky závadné látky 
(cement, oleje, barvy). 

30. Stavebník dodrží podmínky vyjádření: Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951/8, 
Slezské Předměstí, 500 03 Hradec Králové PVZ/18/34481/Hv/0 ze dne 18. září 2018: 

30.1. Požadujeme technologii prací volit tak, aby byla minimalizována rizika vzniku 
znečištění povrchových vod.  

30.2. Prováděné práce budou probíhat v soutoku s vodním tokem Rokytenka, který 
je ve správě Povodí Labe, státní podnik, Z tohoto důvodu požadujeme, aby při provádění 
prací nedocházelo ke splavování stavebních materiálů z demolice a výstavby mostu níže 
po toku.  

30.3. Zahájení a ukončení práce bude předem oznámeno na Povodí Labe, státní podnik – 

provozní středisko Žamberk. 
31. Stavebník dodrží podmínky stanoviska Policie České republiky, Krajské ředitelství policie 

Královehradeckého kraje, Dopravní inspektorát, Zborovská 1360, 516 01 Rychnov 
nad Kněžnou pod č.j.: KRPH-1253-2021-050706 ze dne 13. ledna 2021: 

31.1. Budou dodrženy ustanovení souvisejících předpisů a norem v platném znění 
(např. zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, vyhláška č. 104/1997 Sb., kterou 

se provádí zákon o pozemních komunikacích, vyhláška č. 398/2009 Sb., o obecných 
technických požadavcích zabezpečující bezbariérové užívání staveb, ČSN 73 6110 
Projektování místních komunikací, ČSN 73 6201 Projektování mostních objektů, atd.). 

31.2. Při stavbě zhotovitel učiní taková vhodná opatření, aby nedocházelo ke znečištění 
dotčených pozemních komunikací vyjíždějícími vozidly ze staveniště. 

31.3. Před zahájením stavebních prací je nutné, pokud stavbou dojde k omezení provozu, 
předložit k posouzení návrh dopravně inženýrského opatření (umístění PDZ) včetně 
termínu a harmonogramu prací. 

32. Terén na pozemku parc. č 3474 k.ú. Slatina nad Zdobnicí po dokončení stavebních prací bude 
uveden do původního stavu, srovnáním terénu a novým osetím travou.  

33. Na stavbě budou provedeny kontrolní prohlídky v těchto fázích výstavby:  
- kontrolní prohlídka stavby po jejím dokončení nebo dokončení její části schopné 

samostatného užívání před uvedením stavby do zkušebního provozu, 
- závěrečná kontrolní prohlídka stavby před vydáním kolaudačního souhlasu. 
Ukončení jednotlivých fází výstavby, po nichž bude následovat kontrolní prohlídka, oznámí 
stavebník Drážnímu úřadu. 

34. Po dokončení stavby nebo její části schopné samostatného užívání, požádá stavebník nebo 
jeho zástupce o zavedení zkušebního provozu, který se stanovuje na dobu 6 měsíců. 

35. Před uvedením stavby do provozu je třeba Drážnímu úřadu doložit osvědčení o bezpečnosti 
vypracované nezávislým posuzovatelem podle Prováděcího nařízení Komise (EU) 

č. 402/2013 ze dne 30.dubna 2013 o společné bezpečnostní metodě pro hodnocení 
a posuzování rizik a o zrušení nařízení (ES) č. 352/2009. 

36. Po ukončení zkušebního provozu lze stavbu užívat jen na základě kolaudačního souhlasu 
nebo kolaudačního rozhodnutí vydaného Drážním úřadem. Žádost stavebníka o provedení 
závěrečné kontrolní prohlídky stavby a o vydání kolaudačního souhlasu musí být doložena 
předepsanými doklady podle § 121 odst. 1 a § 122 odst. 1 stavebního zákona a podle 

§ 18i vyhlášky č. 503/2006 sb., o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního 
opatření a stavebního řádu, ve znění pozdějších předpisů. 

37. K žádosti o vydání kolaudačního souhlasu předloží stavebník doklady o vrácení pozemků 
a staveb, které nejsou ve vlastnictví stavebníka a byly dočasně použity pro stavbu, jejich 
vlastníkům. 
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38. Stavba bude dokončena nejpozději do 31. prosince 2025, včetně zkušebního provozu. 

Účastníci řízení:  
 Správa železnic, státní organizace, Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1, IČ:70994234, 

zástupce: EXprojekt s.r.o., Heršpická 758/13, 619 00 Brno, IČ:29285801 

 Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951, 500 03 Hradec Králové 3, IČ:70890005 

 ČD - Telematika, a.s., pobočka Praha, Pod Táborem 369/8a, 190 00 Praha, IČ:61459445 

 Obec Slatina nad Zdobnicí, Slatina nad Zdobnicí č.p. 198, 517 56 Slatina nad Zdobnicí, 
IČ:00275395 

 Vodovody a kanalizace Jablonné nad Orlicí, a.s., Slezská 350, 561 64 Jablonné nad Orlicí, 
IČ:48173398 

 CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, 190 00 Praha 9, IČ:04084063 

 Lesy České republiky, s.p., Přemyslova 1106/19, 500 08 Hradec Králové, IČ:42196451 

 KABELOVÁ TELEVIZE CZ s.r.o., Ruská 473/8, 101 00 Praha 10, IČ:48150029 

 NOSEK JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 59, 517 56 Slatina nad Zdobnicí 
 PÁRAL JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 64, 517 56 Slatina nad Zdobnicí 
 ZIMMEROVÁ EVA, U Nádraží 491, 517 61 Rokytnice v Orlických horách 

 STEJSKALOVÁ DANA, Pěčín 136, 517 57 Pěčín 

O d ů v o d n ě n í  

Stavebník Správa železnic, státní organizace, Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1, IČ:70994234, 
zástupce: EXprojekt s.r.o., Heršpická 758/13, 619 00 Brno, IČ:29285801 podal dne 4. prosince 

2020 žádost o stavební povolení. Pro stavbu bylo vydáno závazné stanovisko podle § 96b 
Městským úřadem Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, Havlíčkova 136, 
516 01 Rychnov nad Kněžnou. Drážní úřad Jelikož žádost neobsahovala veškeré podklady pro 

vydání rozhodnutí o povolení stavby vyzval Drážní úřad žadatele výzvou č.j.: DUCR-72476/20/Fl 

ze dne 17. prosince 2020 k doplnění podkladů, současně usnesením č.j.: 72479/20/Fl ze dne 17. 
prosince 2020 přerušil řízení o povolení stavby. Dne 22. února 2021 byly Drážnímu úřadu doloženy 
chybějící podklady. Dne 16. března 2021 Drážní úřad oznámením č.j.: DUCR-14944/21/Fl oznámil 
všem známým účastníkům řízení a dotčeným orgánů, zahájení stavebního řízení a vyzval účastníky 
k uplatnění námitek. Ke stavebnímu řízení byly doloženy tyto doklady a náležitosti: 
 Vyjádření: 

o Vodovody a kanalizace Jablonné nad Orlicí, a.s., Slezská 350, 561 64 Jablonné nad 
Orlicí, pod č.j.: ZA/MJ/20/2654 ze dne 12. listopadu 2020 

o CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, 190 00 Praha č.j.: POS 4/18 ze dne 31. října 
2018 

o KABELOVÁ TELEVITE CZ s.r.o., Praha 10 Ruská 8, 101 00 pod č.j.: 3. července 
2020 

o Lesy České republiky, státní podnik, Lesní správa Rychnov nad Kněžnou, Na 
Sádkách 1117, 516 01 Rychnov nad Kněžnou č.j.: LCR165/002245/2018 ze dne 19. 

listopadu 2018 

o Lesy České republiky, státní podnik, Lesní správa Rychnov nad Kněžnou, Na 
Sádkách 1117, 516 01 Rychnov nad Kněžnou č.j.: LCR165/003219/2020 ze dne 19. 
listopadu 2020 

o Lesy České republiky, státní podnik, Správa toků – oblast povodí Labe, Přemyslova 
1106/9, Nový Hradec Králové, Hradec Králové 500 08 č.j.: ze dne č.j.: 
LCR953/007640/2020 ze dne 16. října 2020 

o Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951/8, Slezské Předměstí, 500 03 Hradec 
Králové č.j.: PVZ/18/34481/Hv/0 ze dne 18. září 2018 

o ČD –Telematika a.s., Pernerova 2819/2a, 130 00 Praha 3, č.j.: 05917/2020 ze dne 13. 
července 2020 
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o České Radiokomunikace a.s., Skokanská 2117/1, 169 00 Praha 6 č.j.: 
UPTS/OS/197160/2018 ze dne 02. července 2018 

o T-Mobile a.s., Tomíčkova 2144/1 149 00 Praha 4 č.j.: E23750/18 ze dne 26. června 
2018 

o Vodafone Czech Republic, a.s., Vinohradská č.p. 3217/167, 100 00 Praha 10-

Strašnice č.j.: 180626-125985070 ze dne 26. června 2018 

o ČEZ Distribuce, a.s., Teplická 847/8, 405 02 Teplice, č.j.: 0100972322 ze dne 17. 
srpna 2018 

o Telco Pro Services, a.s., Duhová 1531/3 140 00 Praha 4 č.j.:0200794126 ze dne 17. 
srpna 2018 

 Stanoviska: 

o Muzea a galerie Orlických hor, Rychnov nad Kněžnou, Jiráskova 2, 516 01 Rychnov 
nad Kněžnou ze dne 08. listopadu 2018 

o Krajské hygienické stanice Královehradeckého kraje, územní pracoviště Rychnov 
nad Kněžnou, Jiráskova 1320, 516 01 Rychnov nad Kněžnou č.j.:KHSHK-

38579/2018/HOK.RK/Li ze dne19. prosince 2018 

o Ministerstvo obrany ČR, Sekce nakládání s majetkem, odbor ochrany územních 
zájmů Praha, Tichonova 221/1, 160 00 Praha 6, č.j.: 10645/74721/2018–1150-OÚZ-

PCE ze dne 08. ledna 2019 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: OVŽP-32653/2018-

1354/2018-Zs ze dne 18. prosince 2018 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: MURK-OVŽP-

28873/2020-202/2020-MsV ze dne 12. prosince 2018 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: MURK-OVŽP-

29326/2020-107/2020-Kal ze dne 29. prosince 2020 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: MURK-OVŽP-

27969/2020-4687/2020-Kř ze dne 1. prosince 2020 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, Odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: MURK-OVŽP-

28530/2020-1609/2020-La ze dne 19. listopadu 2020 

o Krajský úřad Královehradeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, 
Pivovarské náměstí 1245, 500 03 Hradec Králové č.j.: KUKHK-33220/ZP2018 ze 

dne 05. prosince 2018 

o Hasičský záchranný sbor Královehradeckého kraje, územní odbor Rychnov nad 
Kněžnou, Na Spravedlnosti 2010, 516 01 Rychnov nad Kněžnou, č.j.: HSHK-5237-

2/2018 ze dne 21. listopadu 2018 

o Policie České republiky, Krajské ředitelství policie Královehradeckého kraje, 
Dopravní inspektorát, Zborovská 1360, 516 01 Rychnov nad Kněžnou pod č.j.: 
KRPH-1253-2021-050706 ze dne 13. ledna 2021 

 Souhlasy: 

o Obec Slatina nad Zdobnicí, Slatina nad Zdobnicí č.p. 198, 517 56 Slatina nad 
Zdobnicí, IČ:00275395 ze dne 18.06.2021 

o NOSEK JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 59, 517 56 Slatina nad Zdobnicí ze dne 23. 
října 2020 

o STEJSKALOVÁ DANA, Pěčín 136, 517 57 Pěčín ze dne 29. června 2020 

o ZIMMEROVÁ EVA, U Nádraží 491, 517 61 Rokytnice v Orlických horách ze dne 
29. června 2020 
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o PÁRAL JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 64, 517 56 Slatina nad Zdobnicí ze dne 18. 
června 2020 

o Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou, č.j.: MURK-OVŽP-27969/2020-

4687/2020-Kř ze dne 1. prosince 2020 

o Vladimír Čižinský, Záměl 161, 517 43 Potštejn  
 a projektová dokumentace, vypracovaná firmou EXPROJEKT s.r.o., Heršpická 758/13, 619 

00 Brno, Ing. Martin Chaloupka, Autorizovaný inženýr pro mosty a inženýrské konstrukce, 
ČKAIT 1006556. 

Okruh účastníků stavebního řízení byl stanoven podle § 109 stavebního zákona. Drážní úřad 
vydává toto stavební povolení na základě kladného výsledku stavebního řízení. V tomto řízení 
Drážní úřad zjistil, že povolovaná stavba není v rozporu s veřejnými zájmy a neshledal důvody, 
které by bránily povolení stavby, a proto rozhodl tak, jak je uvedeno ve výrokové části tohoto 
rozhodnutí. 

P o u č e n í  o  o d v o l á n í  

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat odvolání podle §81 odst. 1. zákona 
č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen “správní řád“), ve lhůtě 15 dnů 
ode dne jeho oznámení, k Ministerstvu dopravy, podáním učiněným u Drážního úřadu, sekce 

infrastruktury - územní odbor Praha, Wilsonova 300/8, 121 06 Praha 2. Odvolání jen proti 
odůvodnění rozhodnutí je podle ustanovení §82 odst. 1 správního řádu nepřípustné. Odvolání 
se podává s potřebným počtem vyhotovení tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu, 
a aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví 
je Drážní úřad na náklady účastníka. 

Informace pro stavebníka: 
 Stavba nesmí být zahájena, dokud stavební povolení nenabude právní moci. 

 Stavební povolení pozbývá platnosti, jestliže do dvou let ode dne, kdy nabylo právní moci, 

nebude stavba zahájena. Stavební povolení pozbývá platnosti též dnem, kdy Drážní úřad 
obdrží oznámení stavebníka o tom, že od provedení svého záměru upouští; to neplatí, jestliže 
stavba již byla zahájena. 

Stavebník naplňuje podstatu § 8 odst. 1, písm. d) zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, 
ve znění pozdějších předpisů, od uhrazení správního poplatku je osvobozen. 

Přílohy:  
Pro stavebníka (bude předáno po nabytí právní moci tohoto rozhodnutí): 
 Ověřená projektová dokumentace 

 Štítek „Stavba povolena“ 

  

otisk úředního razítka  Ing. Miroslav Hron 

editel územního odboru Praha 
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Rozdělovník: 
Účastníci řízení: 
 Správa železnic, státní organizace, Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1, IČ:70994234, zástupce: 

EXprojekt s.r.o., Heršpická 758/13, 619 00 Brno, IČ:29285801 

 Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951, 500 03 Hradec Králové 

 ČD - Telematika, a.s., pobočka Praha, Pod Táborem 369/8a, 190 00 Praha 

 Obec Slatina nad Zdobnicí, Slatina nad Zdobnicí č.p. 198, 517 56 Slatina nad Zdobnicí 
 Vodovody a kanalizace Jablonné nad Orlicí, a.s., Slezská /350, 561 64 Jablonné nad Orlicí 
 CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, 190 00 Praha  

 Lesy České republiky, s.p., Přemyslova 1106/19, 500 08 Hradec Králové 

 KABELOVÁ TELEVIZE CZ s.r.o., Ruská 473/8, 101 00 Praha 10  
 ZIMMEROVÁ EVA, U Nádraží 491, 517 61 Rokytnice v Orlických horách 

 NOSEK JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 59, 517 56 Slatina nad Zdobnicí 
 PÁRAL JOSEF, Slatina nad Zdobnicí 64, 517 56 Slatina nad Zdobnicí 
 STEJSKALOVÁ DANA, Pěčín 136, 517 57 Pěčín 

Dotčené orgány: 
 Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

 Policie České republiky - Krajské ředitelství policie Královéhradeckého kraje, územní odbor 
Rychnov nad Kněžnou, dopravní inspektorát, Zborovská 1360, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

 Hasičský záchranný sbor Královéhradeckého kraje, ÚO Rychnov nad Kněžnou, Na 
Spravedlnosti 2010, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

 Muzeum a galerie Orlických hor v Rychnově nad Kněžnou, Jiráskova 2, 516 01 Rychnov nad 

Kněžnou 

 Ministerstvo obrany, Tychonova 221/1, 160 00 Praha 

 Krajská hygienická stanice Královéhradeckého kraje, Jiráskova 1320, 516 01 Rychnov nad 

Kněžnou 

Na vědomí: 
 Správa železnic, státní organizace, Oblastní ředitelství Hradec Králové, U Fotochemy 259, 

501 01 Hradec Králové 

 Lesy České republiky, s.p., Na Sádkách 1117, 516 01 Rychnov nad Kněžnou, IČ:42196451 

Spis 
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